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Nombre de bénéficiaires 272 000 

Durée du projet Deux ans  
(1er avril 2007–31 mars 2009) 

Produits alimentaires fournis par le PAM 10 044 tonnes 

Coût (dollars É.-U.) 

Coût total des produits alimentaires 3,5 millions 

Coût total pour le PAM  7,2 millions 

* Conformément aux décisions du Conseil d’administration sur la gouvernance 
approuvées à la session annuelle et à la troisième session ordinaire de 2000, les 
points soumis pour information ne seront pas discutés, sauf si un membre en fait la 
demande expresse, suffisamment à l’avance avant la réunion, et que la présidence 
fait droit à cette demande, considérant qu’il s’agit là d’une bonne utilisation du 
temps dont dispose le Conseil. 

Le tirage du présent document a été restreint. Les documents présentés au Conseil 
d’administration sont disponibles sur Internet. Consultez le site Web du PAM 

(http://www.wfp.org/eb). 

 

FF

����������	
������



2 WFP/EB.2/2007/11-B/6 

������	������
���1���
�
�����
���

Le présent document est soumis au Conseil d’administration pour information. 

Le Secrétariat invite les membres du Conseil qui auraient des questions de caractère 
technique à poser sur le présent document à contacter les fonctionnaires du PAM 
mentionnés ci-dessous, de préférence aussi longtemps que possible avant la réunion du 
Conseil. 

Directeur régional, ODB*: M. A. Banbury Anthony.Banbury@wfp.org 

Attachée de liaison, ODB: Mme S. Izzi tél.: 066513-2207 

Pour toute question relative à la distribution de la documentation destinée au Conseil 
d’administration, prière de contacter Mme C. Panlilio, Assistante administrative de 
l’Unité des services de conférence (tél.: 066513-2645). 

* Bureau régional pour l'Asie. 
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1. La République démocratique populaire lao est un petit pays à faible revenu et à déficit 

vivrier, avec une faible densité de population.

2.  Les catastrophes naturelles et la mise en œuvre rapide de certaines politiques nationales 
fragilisent les moyens de subsistance et la sécurité alimentaire d’un grand nombre de 
ménages et de communautés pauvres. Des sécheresses, des inondations soudaines et des 
infestations de ravageurs se produisent régulièrement et nécessitent une aide destinée à 
mieux préserver les moyens de subsistance dans les communautés touchées. La présence 
d’engins non explosés le long de la frontière avec le Viet Nam limite les possibilités 
d’extension des terres cultivables. De nombreuses communautés du nord et de l’est du pays 
ont perdu une part substantielle de leurs revenus à la suite de l’éradication de la culture du 
pavot à opium; ces communautés n’ont pas encore réussi à ajuster leurs moyens de 
subsistance. Dans l’ensemble du pays, les moyens de subsistance des communautés 
subissent les conséquences de la politique de regroupement et de reconstruction des 
villages par laquelle le Gouvernement vise à créer les conditions favorables à la prestation 
de services de base. Il apparaît que le VIH/sida constitue une menace pour la sécurité 
alimentaire des familles des personnes séropositives. 

3.  Un grand nombre de communautés rurales pauvres doivent faire face à des crises 
récurrentes et simultanées touchant leurs moyens de subsistance à la suite de catastrophes 
naturelles qui entraînent des pertes de récoltes et une insécurité alimentaire, mais les chocs 
provoqués par les politiques publiques ont également dépossédé ces communautés de leurs 
ressources; ces communautés n’ont pas reçu l’appui des interventions ciblées sur lequel 
elles comptaient. Leurs maigres avoirs économiques s’épuisent rapidement, et ces 
populations doivent faire face à une crise aiguë menaçant leurs moyens de subsistance et 
leur sécurité alimentaire. Une intervention de secours et de redressement est nécessaire 
pour prévenir la famine et appuyer le processus de relèvement à la suite de ces chocs. 

4.  Les objectifs de l’intervention prolongée de secours et de redressement (IPSR) 10566.0 
sont d’éviter la dégradation de l’état nutritionnel et d’améliorer la sécurité alimentaire des 
ménages, et de créer les conditions de développement des moyens de subsistance en 
fournissant une aide alimentaire aux 272 000 personnes en situation d’insécurité 
alimentaire. Ces objectifs seront atteints grâce aux activités suivantes: i) aide d’urgence 
durant les périodes critiques; ii) création d’avoirs matériels et de capital humain par 
l’intermédiaire d’activités Vivres contre travail (VCT) et Vivres au profit de la formation 
(VPF); et iii) aide aux personnes vivant avec le VIH/sida et à leurs familles en incitant ces 
patients à observer leur traitement antirétroviral. Ces actions contribueront à la réalisation 
de l’objectif stratégique 2 du PAM et sont conformes au Plan-cadre des Nations Unies pour 
l’aide au développement (PNUAD) couvrant la période 2007–2011 et à la Déclaration 
commune de 2006 sur l’efficacité de l’aide dans la République démocratique populaire lao.  

5.  Le PAM collaborera avec le Ministère du travail et des affaires sociales, les services 
locaux du Ministère des communications, des transports, des postes et des constructions, 
des organismes des Nations Unies, des organismes d’aide bilatéraux et multilatéraux ainsi 
que des organisations non gouvernementales internationales. Pendant le déroulement de 
l’IPSR, le PAM portera ses efforts sur le renforcement des capacités du personnel 
gouvernemental à l’échelon des districts et des provinces. 

 

P2-EB22007-7732F  


